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空載轉速
震動幅度 2.4mm

本工具僅供一般DIY
消費者家庭使用, 營業使用者不適用一年保修條款。

請注意! 各地區上市產品/配件不盡相同, 請依台灣
繁體中文說明書的內容為主。
Warning! Attachments and accessories are not the same 
in each region, please only refer to Taiwan 
Traditional Chinese description in this manual.
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繁體中文

由於在沒有化學分析的情況下難以確定油漆是否含

鉛，因此我們建議在對任何漆面進行打磨時採取下

列預防措施。

人身安全

• 在完成所有清理工作前，兒童或孕婦不應進

入正在執行漆面打磨的工作區域。

• 進入工作區域的所有人應佩帶防塵面罩或口

罩。過濾器應每天或在佩帶者難以呼吸時更

換。

註：應僅使用對含鉛油漆塵埃及氣體提供防

護的防塵面罩。

普通油漆面罩不提供此防護功能。請諮詢當

地的五金經銷商，了解經美國職業安全及衛

生研究院 (NIOSH) 批准的合適口罩。

• 不應在工作區域進食、飲水或吸煙，以防吸

入油漆污染顆粒。工作人員應在進食、飲水

或吸煙前洗手和清理。食品、飲料或煙草不

應留下工作區域，塵埃會沉積在它們上面。

環境安全

•  移除油漆時應將產生的塵埃量減到最少。

• 移除油漆的區域應使用 4 公釐厚的塑料片密

封。

• 打磨時應儘量減少工作區域外油漆粉塵的痕

跡。

功能描述

圖 A
1. 電源開關

2. 底座

3. 排塵口

4. 集塵袋

電機

BIACK+DECKER 工具由 BIACK+DECKER 打造的電

機提供動力。請確保您的電源供應器與銘牌上標注

的內容一致。110 V AC 僅表示您的工具可使用標準

的 60Hz 家用電源。請勿在 DC 上操作 AC 工具。

清潔和處理

• 在執行打磨作業期間，應每天對工作區域中

所有表面進行真空清掃和徹底清潔。應經常

更換真空過濾袋。

• 滴塑布應該與塵埃或其他碎片收集在一起並

處理。應該將它們放入密封的垃圾容器內，

並透過常規垃圾收集程序進行處理。清理期

間，兒童和孕婦應該遠離工作區域。

• 所有玩具、可清洗之家具及兒童用具應徹底

清洗，然後再使用。

請保存這些說明符號

您的工具上可能包含下列符號。符號及其定義如

下：

110 V AC/DC 的額定值表示您的工具將使用標準的 

60Hz AC 或 DC 電源。此資訊將印於銘牌上。較低

的電壓會造成功率損失並導致過熱。所有 

BIACK+DECKER 工具已進行出廠檢驗；若此工具無

法運作，請檢查電源。

裝配/調節設定
 警告：務必在執行下列任何作業前拔下砂磨

機的電源插頭。

V ..................
A ..................
Hz ................
W .................
min ..............
或 AC ......
或 DC ...

no ................
................

................
...............
................

.../min 或 rpm...
SPM ..............

................
.................
................
................

PERSONAL SAFETY
•          No children or pregnant women should enter the work 

area where the paint sanding is being done until all 
clean up is completed.

•          A dust mask or respirator should be worn by all 
persons entering the work area. The filter should be 
replaced daily or whenever the wearer has difficulty 
breathing.
NOTE: Only those dust masks suitable for working 
with lead paint dust and fumes should be used. 
Ordinary painting masks do not offer this protection. 
See your local hardware dealer for the proper (NIOSH 
approved) mask.

•          NO EATING, DRINKING or SMOKING should be done 
in the work area to prevent ingesting contaminated 
paint particles. Workers should wash and clean up 
BEFORE eating, drinking or smoking. Articles of food, 
drink, or smoking should not be left in the work area 
where dust would settle on them. 

ENVIRONMENTAL SAFETY
•          Paint should be removed in such a manner as to 

minimize the amount of dust generated.
•          Areas where paint removal is occurring should be 

sealed with plastic sheeting of 4 mils thickness.
•          Sanding should be done in a manner to reduce 

tracking of paint dust outside the work area.

FUNCTIONALDESCRIPTION 
Figure A
1.      On/off switch
2.      Sanding pad
3.      Dust port
4.      Canister

MOTOR
Your BlACK+DECKER tool is powered by a BlACK+DECK-
ER-built motor. Be sure your power supply agrees with 
nameplate marking. 110 Volts AC only means your tool 
will operate on standard 60Hz household power. Do not 
operate AC tools on DC. A

CLEANING AND DISPOSAL
•          All surfaces in the work area should be vacuumed and

thoroughly cleaned daily for the duration of the 
sanding project. Vacuum filter bags should be 
changed frequently.

•          Plastic drop cloths should be gathered up and 
disposed of along with any dust chips or other removal 
debris. They should be placed in sealed refuse 
receptacles and disposed of through regular trash 
pick-up procedures. During clean up, children and 

@

伏特

安培 

赫茲

瓦特
分鐘
交流電流
直流電流
空載轉速
I 級結構（接地）

接地端子
安全警告符號
II 級結構（雙重絕緣）

每分鐘旋轉或鋸切數
每分鐘行程
使用前請閱讀使用手冊
使用合適的護目鏡
使用合適的聽力保護裝備
使用合適的呼吸保護裝置

ENGLISH(Original instructions)

5

製造年份及機號(範例)
2016           23      BM
西元年份    週數    機號
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繁體中文

安裝砂紙（圖 B）
您的砂磨機專門使用 8 孔集塵模式的 125mm 砂

盤。為實現最佳的效果，請使用 BIACK+DECKER 

配件。

• 安排砂紙 (5)，請小心地在砂磨機底座 (2) 上

將其置中，確保砂紙上的孔與底座上的孔對

齊，然後將砂盤緊緊地按壓到位。

• 自黏式底座只需拉動砂紙, 即可輕鬆取下，

可以依需要重複使用。

操作說明

 警告：為了降低嚴重人身傷害的風險，使用

本工具前請閱讀、瞭解並遵循所有重要安全

警告及說明。

開關

要開啟工具，請如圖 C 所示握住工具，並推按開關 

(1) 上標記「I」的部分。要關閉工具，請按開關上標

記「O」的部分

操作

抓住砂磨機並將其開啟。將其沿表面以長而廣的行

程移動，讓其執行工作。砂磨速度變慢而產生品質

不佳的打磨面時, 請輕壓工具使用。時常檢查工作情

況。

此砂磨機能夠快速清除材料。

集塵（圖 D）
 警告：從砂磨表面塗層（聚氨酯、亞麻籽油
等）收集的砂磨塵埃可以在砂磨機防塵袋或

其他地方發生自燃並引發火災。為降低風

險，請頻繁清空防塵袋，並嚴格遵循砂磨機

手冊和塗料生產商的說明。

您的砂磨機配備了布料集塵袋 (4) 以收集砂磨時產生

的塵埃。

• 要將集塵袋連接到砂磨機，請將集塵袋 (4)

上的凹槽 (6) 與排塵口 (3) 上的結節 (7) 對

齊。

• 將集塵袋滑到排塵口上，並順時針轉動集塵

袋以將其鎖定到位，如圖 D 插頁所示。

• 要取下集塵袋，請逆時針轉動集塵袋並將其

滑脫下來。

• 要清空集塵袋，請將其從排塵口取下並砂磨

碎片傾倒至適當的垃圾桶中。

 警告：使用任何不建議與本工具配合使用的

附件會導致危險。您可透過當地代理商或授

權維修中心獲取與本工具配合使用的推薦附

件。

維修資訊
無論您需要技術建議、維修或原廠替換零件，請連

絡當地經銷商, 或最靠近您的Black & Decker地點

備註
• BLACK+DECKER 的政策是持續改善我們的

產品，因此，我們保留隨時變更產品規格的

權利，恕不另行通知。

• 標準設備及配件可能會視國家/地區而有所

不同。

• 產品規格可能會根據不同的國家而有所不

同。

• 並非在所有的國家/地區都將提供完整的產

品系列。

經銷商: 特力股份有限公司  
地址: 台北市內湖區新湖三路23號1.2.5樓  
電話: 0800-552888   

進口/委製廠商: 新加坡商百得電動工具(股)公司台灣分公司  
地址: 台北市士林區德行西路33號2樓  
電話: 02-2834-1741  

維護
請僅使用中性肥皂和濕布清洗工具。不要讓任何液

體進入工具；不要讓工具的任何部分浸入液體中。

重要資訊：為了確保產品安全及可靠，維修、維護

和調整作業都應該由授權的維修中心或其他合格的

維修機構執行，並始終使用相同的替換部件。

電動工具之修理，僅可由認證的技術人員執行。請

勿交由非百得認證服務中心的認證技術人員進行修

理、維護、調整。若產品經由非百得認證的維修工

程師拆解、組裝、調整，恕無法適用百得一年家用

保修條款。

請務必使用原廠零件。為充份發揮其功能，修

理、維護、調整請務必使用原廠零件。百得認證

服務中心擁有保修條款解釋權。

配件



�ffi�ffl: 1-llH,-f&Mt! ru� cru:i:o BDEROlOO 
Equipment name 

: 

Type designation (Type) 
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Restricted substances and its chemical symbols 
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ffiLead 7ftMercwy mcadmium Hexavalent Polybrominated Polybrominated 

(Pb) (Hg) (Cd) chromium biphenyls diphenyl ethers 

(Cr+6) (PBB) (PBDE) 
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ffi:�lffl Ii 0 0 0 0 0 0 
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Note 1 : "Exceeding 0.1 wt%" and "exceeding 0.01 wt%" indicate that the percentage content of the restricted substance exceeds the 

reference percentage value of presence condition. 
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Note 2 : "O" indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence. 
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Note 3 : The "-" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption. 
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